
RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® - LIGHTNING STRIKE 17/22
NON-CAPTURED

Replaces The Plastic Factory Rod For Improved Cycling; Captured &
Non-Captured Styles

Full-length, polished, solid stainless steel rods prevent spring bind for smooth
cycling and improved reliability. Non-Captured models give you the option of
easily changing to different weight springs. Captured models are easy to install
and remove for cleaning and maintenance without risk of losing the spring.

Attributes

Name: LIGHTNING STRIKE 17/22 NON-CAPTURED
Manufacturer: LIGHTNING STRIKE
Product no.: 642105017
Mfr. No.: LS5001
Make: Glock
Model: 17,22
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RECOIL GUIDE ROD für GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für den RECOIL GUIDE ROD für GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und
gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du dieses Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Recoil Guide Rod installierst oder entfernst.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Guide Rod auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Recoil Guide Rod mit deinem spezifischen GlockModell (17/22) kompatibel ist.
Verwende den Recoil Guide Rod nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion aufweist.
Verwende nur empfohlene Gewichtsfedern für optimale Leistung.
Versuche nicht, den Recoil Guide Rod zu modifizieren oder ihn mit inkompatiblen Komponenten zu
verwenden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge (falls erforderlich) für die Installation.

Installation:

Entferne den Schlitten von der Glock®Feuerwaffe.
Nimm den vorhandenen Recoil Guide Rod heraus, falls vorhanden.
Setze den neuen RECOIL GUIDE ROD in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Wenn du ein nicht gefangenes Modell verwendest, wähle die geeignete Gewichtsfeder aus und
installiere sie gemäß den Spezifikationen.
Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen der Feuerwaffe.

Nutzung:

Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktion sicherzustellen.
Überwache die Leistung der Feuerwaffe mit dem neuen Recoil Guide Rod während der Nutzung.

Wartung:

Reinige regelmäßig den Recoil Guide Rod und die umliegenden Bereiche, um Ablagerungen und
Schmutzansammlungen zu vermeiden.
Überprüfe den Recoil Guide Rod nach jedem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Recoil Guide Rod verantwortungsbewusst und befolge die örtlichen Vorschriften für die
Metallrecycling.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass eine versehentliche
Nutzung verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RECOIL GUIDE ROD für GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED wende dich bitte an den Hersteller oder schaue auf der Produktverpackung nach den EUbasierten
Kontaktdaten.

Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch deines neuen Recoil Guide Rods priorisierst. Genieße die verbesserte
Leistung mit deiner GlockFeuerwaffe!
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. This
product is designed to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this
guide thoroughly to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the recoil guide rod.
Store the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil guide rod for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the recoil guide rod is compatible with your specific Glock model (17/22).
Avoid using the recoil guide rod if it shows any signs of damage or malfunction.
Use only recommended weight springs for optimal performance.
Do not attempt to modify the recoil guide rod or use it with incompatible components.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools (if any) for installation.

Installation:

Remove the slide from the Glock® firearm.
Take out the existing recoil guide rod if applicable.
Insert the new RECOIL GUIDE ROD into the slide, ensuring it fits securely.
If using a noncaptured model, select the appropriate weight spring and install it according to
specifications.
Reassemble the slide onto the frame of the firearm.

Usage:

After installation, test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Monitor the performance of the firearm with the new recoil guide rod during use.

Maintenance:

Regularly clean the recoil guide rod and surrounding areas to prevent dirt and debris buildup.
Inspect the recoil guide rod for wear or damage after each use.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil guide rod responsibly, following local regulations for metal recycling.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental use.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED, please contact the manufacturer or refer to the product packaging for EUbased contact
information.

Thank you for prioritizing safety while using your new recoil guide rod. Enjoy enhanced performance with your Glock
firearm!
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
RECOIL GUIDE ROD PARA GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NO CAPTURADO

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NO CAPTURADO. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su
uso. Por favor, lee esta guía detenidamente para comprender cómo usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el recoil guide rod.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el recoil guide rod en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el recoil guide rod sea compatible con tu modelo específico de Glock (17/22).
Evita usar el recoil guide rod si muestra signos de daño o mal funcionamiento.
Utiliza únicamente muelles de peso recomendados para un rendimiento óptimo.
No intentes modificar el recoil guide rod ni usarlo con componentes incompatibles.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias (si es necesario) para la instalación.

Instalación:

Retira la corredera del arma Glock®.
Saca el recoil guide rod existente, si es aplicable.
Inserta el nuevo RECOIL GUIDE ROD en la corredera, asegurándote de que encaje de forma segura.
Si usas un modelo no capturado, selecciona el muelle de peso adecuado e instálalo según las
especificaciones.
Vuelve a montar la corredera en el armazón del arma.

Uso:

Después de la instalación, prueba el arma en un entorno seguro para asegurarte de que funcione
correctamente.
Monitorea el rendimiento del arma con el nuevo recoil guide rod durante su uso.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el recoil guide rod y las áreas circundantes para evitar la acumulación de
suciedad y escombros.
Inspecciona el recoil guide rod en busca de desgaste o daño después de cada uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el recoil guide rod de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para el reciclaje de
metales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que evite su
uso accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el RECOIL GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NO CAPTURADO, por favor contacta al fabricante o consulta el empaque del producto para obtener
información de contacto basada en la UE.

Gracias por priorizar la seguridad al usar tu nuevo recoil guide rod. ¡Disfruta de un rendimiento mejorado con tu
arma Glock!
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA TIGE DE GUIDAGE DE
RECOIL POUR GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURÉE

Introduction
Merci d'avoir choisi la TIGE DE GUIDAGE DE RECOIL POUR GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURÉE. Ce produit est conçu pour améliorer les performances de votre arme à feu tout en garantissant la
sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire ce guide attentivement pour comprendre comment utiliser ce produit de
manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer la tige de guidage de recoil.
Range le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la tige de guidage de recoil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la tige de guidage de recoil est compatible avec ton modèle spécifique de Glock (17/22).
Évite d'utiliser la tige de guidage de recoil si elle présente des signes de dommage ou de dysfonctionnement.
Utilise uniquement des ressorts de poids recommandés pour des performances optimales.
Ne tente pas de modifier la tige de guidage de recoil ou de l'utiliser avec des composants incompatibles.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires (si nécessaire) pour l'installation.

Installation :

Retire la glissière de l'arme à feu Glock®.
Retire la tige de guidage de recoil existante, si applicable.
Insère la nouvelle TIGE DE GUIDAGE DE RECOIL dans la glissière, en veillant à ce qu'elle s'adapte
correctement.
Si tu utilises un modèle non capturé, sélectionne le ressort de poids approprié et installele selon les
spécifications.
Réassemble la glissière sur le cadre de l'arme à feu.

Utilisation :

Après l'installation, teste l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir un fonctionnement
correct.
Surveille les performances de l'arme à feu avec la nouvelle tige de guidage de recoil pendant son
utilisation.

Entretien :

Nettoie régulièrement la tige de guidage de recoil et les zones environnantes pour éviter l'accumulation
de saleté et de débris.
Inspecte la tige de guidage de recoil pour détecter toute usure ou dommage après chaque utilisation.



Instructions d'Élimination
Élimine la tige de guidage de recoil de manière responsable, en suivant les réglementations locales sur le
recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé d'une manière qui
empêche une utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la TIGE DE GUIDAGE DE RECOIL POUR GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURÉE, veuillez contacter le fabricant ou vous référer à l'emballage du produit pour obtenir
des informations de contact basées dans l'UE.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de ta nouvelle tige de guidage de recoil. Profite d'une
performance améliorée avec ton arme Glock !
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RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza
durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere come utilizzare questo prodotto
in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il recoil guide rod.
Conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il recoil guide rod per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il recoil guide rod sia compatibile con il tuo modello specifico di Glock (17/22).
Evita di utilizzare il recoil guide rod se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Utilizza solo molle di peso raccomandato per prestazioni ottimali.
Non tentare di modificare il recoil guide rod o utilizzarlo con componenti incompatibili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari (se necessari) per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il carrello dall'arma Glock®.
Rimuovi il recoil guide rod esistente, se applicabile.
Inserisci il nuovo RECOIL GUIDE ROD nel carrello, assicurandoti che si adatti saldamente.
Se utilizzi un modello non catturato, seleziona la molla di peso appropriato e installala secondo le
specifiche.
Rimonta il carrello sul telaio dell'arma.

Uso:

Dopo l'installazione, testa l'arma in un ambiente sicuro per assicurarti che funzioni correttamente.
Monitora le prestazioni dell'arma con il nuovo recoil guide rod durante l'uso.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il recoil guide rod e le aree circostanti per prevenire l'accumulo di sporco e detriti.
Ispeziona il recoil guide rod per usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il recoil guide rod in modo responsabile, seguendo le normative locali per il riciclo dei metalli.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire un uso
accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED, ti preghiamo di contattare il produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le
informazioni di contatto basate nell'UE.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del tuo nuovo recoil guide rod. Goditi le prestazioni
migliorate con la tua arma Glock!
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RECOIL GUIDE ROD dla GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. Produkt ten
został zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojej broni palnej, zapewniając jednocześnie
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem prowadnicy sprężyny.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj prowadnicę sprężyny pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że prowadnica sprężyny jest kompatybilna z Twoim modelem Glock (17/22).
Unikaj używania prowadnicy sprężyny, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub awarii.
Używaj tylko zalecanych sprężyn o odpowiedniej wadze dla optymalnej wydajności.
Nie próbuj modyfikować prowadnicy sprężyny ani używać jej z niekompatybilnymi komponentami.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia (jeśli są wymagane) do instalacji.

Instalacja:

Zdejmij zamek z broni Glock®.
Wyjmij istniejącą prowadnicę sprężyny, jeśli dotyczy.
Włóż nową RECOIL GUIDE ROD do zamka, upewniając się, że pasuje pewnie.
Jeśli używasz modelu noncaptured, wybierz odpowiednią wagę sprężyny i zainstaluj ją zgodnie ze
specyfikacjami.
Złóż zamek z powrotem na ramie broni.

Użytkowanie:

Po instalacji przetestuj broń w bezpiecznym otoczeniu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Monitoruj wydajność broni z nową prowadnicą sprężyny podczas użytkowania.

Konserwacja:

Regularnie czyść prowadnicę sprężyny i otaczające obszary, aby zapobiec gromadzeniu się brudu i
zanieczyszczeń.
Sprawdzaj prowadnicę sprężyny pod kątem zużycia lub uszkodzenia po każdym użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj prowadnicę sprężyny odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metalu.
Jeśli produkt jest uszkodzony w sposób uniemożliwiający naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób,
który zapobiega przypadkowemu użyciu.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RECOIL GUIDE ROD dla GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED, prosimy o kontakt z producentem lub zapoznanie się z opakowaniem produktu w
celu uzyskania informacji kontaktowych w UE.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z nowej prowadnicy sprężyny. Ciesz
się zwiększoną wydajnością swojej broni Glock!
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue
tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi, miten voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai poistat rekyylijousen ohjuria.
Säilytä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylijousen ohjurin kunto ja mahdolliset vauriot.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että rekyylijousen ohjuri on yhteensopiva erityisen Glockmallisi (17/22) kanssa.
Älä käytä rekyylijousen ohjuria, jos siinä on vaurioita tai se ei toimi oikein.
Käytä vain suositeltuja jousipainoja optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Älä yritä muokata rekyylijousen ohjuria tai käyttää sitä yhteensopimattomien komponenttien kanssa.
Käytä aina sopivia suojavarusteita aseita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut (jos tarpeen) asennusta varten.

Asennus:

Poista liukusovite Glock®aseesta.
Ota tarvittaessa pois olemassa oleva rekyylijousen ohjuri.
Aseta uusi RECOIL GUIDE ROD liukusovitteeseen varmistaen, että se istuu tukevasti.
Jos käytät eikaapeloitua mallia, valitse sopiva jousipaino ja asenna se ohjeiden mukaan.
Kokoa liukusovite takaisin aseen runkoon.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Seuraa aseen suorituskykyä uuden rekyylijousen ohjurin kanssa käytön aikana.

Huolto:

Puhdista rekyylijousen ohjuri ja sen ympärillä olevat alueet säännöllisesti estääksesi lian ja roskien
kertymistä.
Tarkista rekyylijousen ohjuri kulumisen tai vaurioiden varalta jokaisen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä rekyylijousen ohjuri vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä metallin kierrätyksestä.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää vahingossa
tapahtuvan käytön.

Lisätietoja tukipalveluista



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotepakkauksesta EUpohjaiset
yhteystiedot.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi uutta rekyylijousen ohjuriasi. Nauti parannetusta
suorituskyvystä Glockaseesi kanssa!
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RECOIL GUIDE ROD för GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 ICKEFÅNGAD Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL GUIDE ROD för GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 ICKEFÅNGAD. Denna produkt är
designad för att förbättra prestandan hos ditt vapen samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs
denna guide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid eldvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort recoil guide rod.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet recoil guide rod för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att recoil guide rod är kompatibel med din specifika Glockmodell (17/22).
Undvik att använda recoil guide rod om den visar några tecken på skada eller funktionsfel.
Använd endast rekommenderade viktfjädrar för optimal prestanda.
Försök inte att modifiera recoil guide rod eller använda den med inkompatibla komponenter.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar eldvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg (om några) för installationen.

Installation:

Ta bort sliden från Glock®vapnet.
Ta bort den befintliga recoil guide rod om tillämpligt.
Sätt in den nya RECOIL GUIDE ROD i sliden och se till att den passar säkert.
Om du använder en ickefångad modell, välj rätt viktfjäder och installera den enligt specifikationerna.
Sätt ihop sliden på ramen av vapnet.

Användning:

Efter installationen, testa vapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Övervaka prestandan hos vapnet med den nya recoil guide rod under användning.

Underhåll:

Rengör regelbundet recoil guide rod och omgivande områden för att förhindra smuts och skräpbuildup.
Inspektera recoil guide rod för slitage eller skador efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta recoil guide rod på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala regler för metallåtervinning.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar oavsiktlig
användning.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller bekymmer angående RECOIL GUIDE ROD för GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 ICKEFÅNGAD,
vänligen kontakta tillverkaren eller hänvisa till produktförpackningen för EUbaserad kontaktinformation.

Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder din nya recoil guide rod. Njut av förbättrad prestanda med ditt
Glockvapen!
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RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RECOIL GUIDE ROD pro GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Přečtěte si prosím
tuto příručku důkladně, abyste porozuměli, jak tento produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než nainstalujete nebo odstraníte zpětnou vodicí tyč.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zpětnou vodicí tyč na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že zpětná vodicí tyč je kompatibilní s vaším konkrétním modelem Glock (17/22).
Vyhněte se používání zpětné vodicí tyče, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo poruchy.
Používejte pouze doporučené pružiny pro optimální výkon.
Nepokoušejte se zpětnou vodicí tyč upravovat nebo ji používat s nekompatibilními komponenty.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje (pokud nějaké jsou) pro instalaci.

Instalace:

Odstraňte závěr z Glock® zbraně.
Pokud je to relevantní, vyjměte stávající zpětnou vodicí tyč.
Vložte novou RECOIL GUIDE ROD do závěru a ujistěte se, že je bezpečně usazená.
Pokud používáte model bez záchytu, vyberte vhodnou hmotnost pružiny a nainstalujte ji podle
specifikací.
Znovu sestavte závěr na rám zbraně.

Používání:

Po instalaci otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Sledujte výkon zbraně s novou zpětnou vodicí tyčí během používání.

Údržba:

Pravidelně čistěte zpětnou vodicí tyč a okolní oblasti, abyste předešli hromadění nečistot a zbytků.
Po každém použití kontrolujte zpětnou vodicí tyč na opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zpětnou vodicí tyč zodpovědně, v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, ujistěte se, že je likvidován způsobem, který zabraňuje
náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RECOIL GUIDE ROD pro GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED se prosím obraťte na výrobce nebo se podívejte na obal produktu pro informace o kontaktu v rámci
EU.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání vaší nové zpětné vodicí tyče. Užijte si vylepšený výkon se
svou zbraní Glock!


